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Note Tecniche di Prodotto.
I dati e le caratteristiche tecniche riportate nel presente Catalogo Generale non sono impegnativi. La SPERONI spa si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica senza alcun 
preavviso. Di conseguenza pesi, misure, prestazioni e quanto altro indicato non sono vincolanti ma solo indicativi. In ogni caso, per qualsiasi dettaglio tecnico richiedere direttamente 
alla SPERONI spa la scheda tecnica aggiornata del prodotto.
Foro Competente.
Per eventuali controversie, il Foro competente sarà quello di Reggio Emilia anche se il pagamento é avvenuto a mezzo tratta.

Technical Characteristics.
The technical data and characteristics stated in this General Catalogue are not binding. SPERONI spa reserves the right to make modifications without notice. Therefore weights, 
dimensions, performances and any other stated issues are indicative only and not binding. Anyway for any technical details you must require an up-to-date product technical card.
Competent Court.
In case of any dispute the competent Court will be one of Reggio Emilia even if the payment is by bill of exchange.
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CERTIFICATE  

Certificate no.:
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Initial certification date:
14 December 2009

Valid:
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This is to certify that the management system of

SPERONI S.p.A.
Via S. Biagio, 59/A - 42024 Castelnovo Sotto (RE) - Italy

has been found to conform to the Quality Management System standard:

ISO 9001:2015

This certificate is valid for the following scope:

Design, manufacture, and sale of superficial electropumps, submersible electropumps,
mono/three-phase electrical motors. (IAF: 18)

We declare that the procedures for carrying out the weighing activities for the determination of the "verified gross
mass of the container" (VGM) according to Method 2 provided for by the amendments to Chapter VI Rule 2 of the
SOLAS 74 Convention as amended, are included in the quality management and is subject to periodic verification by
the certification body.

Luogo e Data: Per l'Organismo di Certificazione:
Vimercate (MB), 10 dicembre 2024 DNV - Business Assurance

Via Energy Park, 14,  - 20871 Vimercate (MB) -
Italy
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Management Representative
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GESTIONE  

Certificato n.:
70157-2010-AQ-ITA-SINCERT

Data Prima Emissione:
14 dicembre 2009

Validità:
15 dicembre 2024 – 14 dicembre 2027

Si certifica che il sistema di gestione di

SPERONI S.p.A.
Via S. Biagio, 59/A - 42024 Castelnovo Sotto (RE) - Italia

È conforme allo Standard:

ISO 9001:2015

Questa certificazione è valida per il seguente campo applicativo:

Progettazione, produzione e vendita di elettropompe di superficie, elettropompe
sommerse, motori elettrici monofase/trifase. (IAF: 18)

Si dichiara che le procedure per lo svolgimento delle attività di pesatura per la determinazione della “massa lorda
verificata del contenitore” (VGM) secondo il Metodo 2 previsto dagli emendamenti al Capitolo VI Regola 2 della
Convenzione SOLAS 74 come emendata, sono comprese nel sistema di gestione qualità ed è oggetto di verifica
periodica da parte dell’organismo di certificazione.



			   SPERONI S.p.A., la cui storia di costante espansione nel settore delle
elettropompe è cominciata nel 1947 a Castelnovo di Sotto, fu creata e inizialmente diretta dal suo fondatore 
GIUSEPPE SPERONI. In un’epoca in cui l’economia era prevalentemente rurale, egli intuì l’importanza delle applicazioni 
meccaniche al servizio del mondo agricolo, e mettendo a frutto le sue capacità imprenditoriali sfruttò appieno le 
grandi opportunità di crescita del dopoguerra. I continui investimenti in personale ed attrezzature fecero rapidamente 
entrare l’azienda in un mercato in forte espansione, che a partire dagli anni ’70 oltrepassava i confini nazionali.
Oggi questi sono i nostri numeri:
- un organico di oltre 250 collaboratori.
- un modernissimo stabilimento che si estende su circa 60.000 mq.
- una capacità produttiva di oltre 8.000 articoli al giorno.
- una presenza dei propri marchi in oltre 120 paesi nel mondo.
- un fatturato complessivo che supera i 85 milioni di Euro all’anno.

SPERONI s.p.a., whose history of ongoing expansion in the field of motor-driven pumps started in 1947 at 
Castelnovo di Sotto, was created and initially managed by its founder, Mr GIUSEPPE SPERONI. At a time when 
the economy was mainly agricultural, he sensed the importance of mechanical applications for servicing the 
agricultural world and, thanks to his skills as a businessman, he exploited at best the vast opportunities for 
growth during the post war period. Continuous investments in his staff and equipment resulted in the company’s 
rapid entry into a widely expanding market, which crossed the Italian borders in the 70’s.
Today facts & figures:
- its team with over 250 collaborators.
- its very modern factory that covers an area
- of approximately 60.000 square metres.
- its production capacity in excess of 8.000 items per day.
- the presence of its brands in over 120 countries throughout the world.
- its annual overall turnover in excess of 85 million Euro.



Oltre 75 anni di Storia
Over 75 years

of History



I prodotti SPERONI S.p.A. nascono da accurata progettazione e da severi 
collaudi tecnici. La sala prove sottopone ogni prototipo ad una lunga serie di 
collaudi per verificare la validità delle soluzioni innovative studiate in sede di 
progettazione. Test di durata per centinaia di ore di esercizio continuativo in 
condizioni estreme forniscono indicazioni preziose per mettere a punto la versione 
definitiva del prototipo che passerà alla fase successiva dell’industrializzazione.

Innovazione e tecnologia sono le costanti della nostra produzione.
Se l’ammodernamento degli ultimi anni ha toccato in modo determinante i 
centri di progetto e di sperimentazione, non meno qualificate risultano le novità 
introdotte nei reparti di produzione. Si è così raggiunto un modo di operare 
rapido e flessibile, che fa della SPERONI una azienda estremamente elastica e 
in grado di soddisfare i grandi volumi di domanda tipici del mercato mondiale 
della “grande distribuzione”, questo naturalmente senza perdere in qualità del 
prodotto.

Così come il rinnovamento è l’obiettivo di SPERONI, la qualità è l’impegno 
continuo che ne regola l’attività a ogni livello.
Il controllo e la verifica, metodici e costanti, di ogni fase della vita aziendale, 
dall’acquisizione delle materie prime al prodotto finale, sono il presupposto 
essenziale della qualità. Sono state introdotte sofisticate attrezzature per il 
controllo dimensionale, elettrico, idraulico e di sicurezza.

SPERONI S.p.A. products are all meticulously designed and the result of 
thorough technical tests. In our test room, each prototype undergoes a long 
series of tests to evaluate the innovative solutions studied during the designing 
stage. Hundreds of hours of endurance tests under extreme conditions provide 
valuable insights to determine the version of the prototype that will move on to 
the next stage of industrialisation.

Innovation and technology are a must in our production.
In recent years, modernisation has decisively affected designing and testing, but 
a number of innovations were also introduced in the production departments. 
All these improvements lead to a fast and flexible production, making SPERONI 
an extremely adaptable company, able to satisfy the demands of the 'large-scale 
distribution' world market without losing product quality.

As constant renewal is the goal of SPERONI, supplying high quality 
products is the commitment that drives us at every level.
Sophisticated equipment has been introduced for dimensional, electrical, hydraulic 
and safety control. From the acquisition of raw materials to the manufacturing 
of the final products, the methodical and constant control of every phase of the 
company's life is the essential prerequisite for our pumps’ quality. 
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ELETTROPOMPE VOLUMETRICHE

APPLICAZIONI

Elettropompe volumetriche in grado di sviluppare elevate pre

valenze con potenze limitate, ed avere curve di funzionamento 

particolarmente stabili. 

Sono adatte in impianti domestici, per aumentare la pressio

ne di rete degli acquedotti e per la distribuzione automatica 

dell’acqua a mezzo di piccoli serbatoi, autoclavi o gruppi idro-

sfera a membrana. 

Per il corretto funzionamento della pompa usare esclusivamen

te acqua pulita, o liquidi non aggressivi, senza la presenza di 

sabbia o altre impurità solide.

APPLICATION

Volumetric water pumps able to offer high pressions in relation 

to comparatively low powers and which have particularly steady 

operating curves. 

They are qualified in domestic fittings, to increase the system 

pressure in aqueducts and for automatic water distribution by 

small autoclave tanks or by hydrosphere units. 

For the correct functioning of the pump, use clean water, or 

non-agressive liquids only, without sand or other solid impurities.

OPERATING CONDITIONS
- Liquid temperature up to 35°C
  (for home use according to EN 60335-2-41) 
  Max. liquid temperature: 60°C (for other uses)
- Ambient temperature up to 40°C
- Total suction lift up to 7 mt.
- Continuous duty

MOTOR
- Single-phase 230V-50Hz
- Two-Pole induction motor (n = 2850 min-1)
- Insulation Class F
- Protection IP 44

MATERIALS
- Pump body	 Cast Iron
- Motor Support	 Cast Iron
- Impeller	 Brass
- Shaft with rotor	 Stainless Steel AISI 304
- Mechanical seal (50-80)	 Ceramic/Graphite/NBR
- Mechanical seal (70)	 Graphite/Silicon/NBR

LIMITI D’IMPIEGO
- Temperatura liquido fino a 35°C
  (per un uso domestico secondo EN 60335-2-41) 
  Temperatura max. liquido: 60°C (per altri impieghi)
- Temperatura ambiente fino a 40°C
- Altezza d’aspirazione manometrica fino a 7 mt.
- Servizio continuo

MOTORE
- Monofase 230V-50Hz 
- Motore elettrico ad induzione a 2 poli (n = 2850 min-1)
- Isolamento Classe F
- Protezione IP 44 

MATERIALI
- Corpo pompa 	 Ghisa
- Supporto motore	 Ghisa 
- Girante	 Ottone
- Albero motore 	 Acciaio Inox AISI 304
- Tenute meccaniche (50-80)	 Ceramica/Grafite/NBR
- Tenute meccaniche (70)	 Grafite/Silicio/NBR

KPM

GIRANTE - IMPELLER

MODELLO SPECIALE - SPECIAL MODEL     
KPM 50 - NO BLOCK SYSTEMS

CORPO POMPA
PUMP BODY

SUPPORTO INTERNO
INTERNAL SUPPORT
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TIPO
TYPE DIMENSIONI mm - DIMENSIONS mm

DIMENSIONI
DIMENSIONS
mm

PESO
WEIGHT

Monofase
Single-phase A B C D E F G H H1 N DNA DNM P L H Kg

KPM 50 80 65 255 120 100 7 20 144 81 50 1” 1” 177 300 176 6,1

KPM 70 85 70 285 135 112 7 20 152 81 50 1” 1” 172 328 191 7,7

KPM 80 90 70 295 135 112 7 20 161 90 55 1” 1” 172 328 191 9,2

TIPO
TYPE

POTENZA NOMINALE
 NOMINAL 

POWER

POTENZA 
ASSORBITA

INPUT
POWER 

AMPERE Q = PORTATA - CAPACITY

Monofase
Single-phase

P2 P1
Monofase

Single-phase

m3/h 0,3 0,6 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,4 3

HP kW kW
lt/1’ 5 10 15 20 25 30 35 40 50

Prevalenza manometrica totale in m.C.A. - Total head in meters w.c.

KPM 50 0,5 0,37 0,55 2,9
H

(m)

38 34 29 24 19 13 8  

KPM 70 0,7 0,52 0,80 3,5 46 40 34 28 21 15 10 4

KPM 80 0,8 0,6 0,9 4 55 49 42 36 31 25 20 13 2

VOLUMETRIC PUMPS

DNM

N

A B

C

D
N

A

H
1

G

H

F

E

D

P
H

80

70

50
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ELETTROPOMPA VOLUMETRICA

APPLICAZIONI

Elettropompa volumetrica in grado di sviluppare elevate preva

lenze con potenze limitate, ed avere curve di funzionamento 

particolarmente stabili. 

Adatta in impianti domestici, per aumentare la pressione di rete 

degli acquedotti e per la distribuzione automatica dell’acqua a 

mezzo di piccoli serbatoi, autoclavi o gruppi idrosfera a mem

brana. 

Per il corretto funzionamento della pompa usare esclusivamen

te acqua pulita, o liquidi non aggressivi, senza la presenza di 

sabbia o altre impurità solide.

CORPO POMPA - PUMP BODY

SUPPORTO INTERNO
INTERNAL SUPPORT

APPLICATION

Volumetric water pump able to offer high pressions in relation 

to comparatively low powers and which have particularly steady 

operating curves. 

Qualified in domestic fittings, to increase the system pressure in 

aqueducts and for automatic water distribution by small autocla-

ve tanks or by hydrosphere units. 

For the correct functioning of the pump, use clean water, or 

non-agressive liquids only, without sand or other solid impurities.

OPERATING CONDITIONS
- Liquid temperature up to 35°C
  (for home use according to EN 60335-2-41)
  Max. liquid temperature: 60°C (for other uses)
- Ambient temperature up to 40°C
- Total suction lift up to 7 mt.
- Continuous duty

MOTOR
- Single-phase 230V-50Hz
- Two-Pole induction motor (n = 2850 min-1)
- Insulation Class F
- Protection IP 44

MATERIALS
- Pump body	 Brass
- Motor Support	 Cast Iron
- Impeller	 Brass
- Shaft with rotor	 Stainless Steel AISI 304
- Mechanical seal	 Ceramic/Graphite/NBR

LIMITI D’IMPIEGO
- Temperatura liquido fino a 35°C 
  (per un uso domestico secondo EN 60335-2-41)
  Temperatura max. liquido: 60°C (per altri impieghi)
- Temperatura ambiente fino a 40°C
- Altezza d’aspirazione manometrica fino a 7 mt.
- Servizio continuo

MOTORE
- Monofase 230V-50Hz
- Motore elettrico ad induzione a 2 poli (n = 2850 min-1)
- Isolamento Classe F
- Protezione IP 44 

MATERIALI
- Corpo pompa 	 Ottone
- Supporto motore	 Ghisa 
- Girante	 Ottone
- Albero motore 	 Acciaio Inox AISI 304
- Tenute meccaniche 	 Ceramica/Grafite/NBR

KPM-BR

GIRANTE - IMPELLER
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TIPO
TYPE DIMENSIONI mm - DIMENSIONS mm

DIMENSIONI
DIMENSIONS
mm

PESO
WEIGHT

Monofase
Single-phase A B C D E F G H H1 N DNA DNM P L H Kg

KPM 50 BR 80 65 255 120 100 7 20 144 81 50 1” 1” 177 300 176 6,7

TIPO
TYPE

POTENZA 
NOMINALE
 NOMINAL 

POWER

POTENZA 
ASSORBITA

INPUT
POWER 

AMPERE Q = PORTATA - CAPACITY

Monofase
Single-phase

P2 P1
Monofase

Single-phase

m3/h 0,3 0,6 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1

HP kW kW
lt/1’ 5 10 15 20 25 30 35

Prevalenza manometrica totale in m.C.A. - Total head in meters w.c.

KPM 50 BR 0,5 0,37 0,55 2,9 H (m) 38 34 29 24 19 13 8

VOLUMETRIC PUMP

DNM

N

A B

C

D
N

A
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G

H

F

E

D

P
H

50 BR
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ELETTROPOMPE VOLUMETRICHE

APPLICAZIONI

Elettropompe volumetriche in grado di sviluppare elevate pre

valenze con potenze limitate, ed avere curve di funzionamento 

particolarmente stabili. 

Sono adatte in impianti domestici, per aumentare la pressio

ne di rete degli acquedotti e per la distribuzione automatica 

dell’acqua a mezzo di piccoli serbatoi, autoclavi o gruppi idro-

sfera a membrana. 

Per il corretto funzionamento della pompa usare esclusivamen

te acqua pulita, o liquidi non aggressivi, senza la presenza di 

sabbia o altre impurità solide.

APPLICATION

Volumetric water pumps able to offer high pressions in relation 

to comparatively low powers and which have particularly steady 

operating curves. 

They are qualified in domestic fittings, to increase the system 

pressure in aqueducts and for automatic water distribution by 

small autoclave tanks or by hydrosphere units. 

For the correct functioning of the pump, use clean water, or 

non-agressive liquids only, without sand or other solid impurities.

OPERATING CONDITIONS
- Liquid temperature up to 35°C
  (for home use according to EN 60335-2-41)
  Max. liquid temperature: 60°C (for other uses)
- Ambient temperature up to 40°C
- Total suction lift up to 7 mt.
- Continuous duty

MOTOR
- Single-phase 230V-50Hz
- Two-Pole induction motor (n = 2850 min-1)
- Insulation Class F
- Protection IP 44

MATERIALS
- Pump body	 Cast Iron
- Pump body cover	 Brass
- Impeller	 Brass
- Shaft with rotor	 Stainless Steel AISI 304
- Mechanical seal	 Ceramic/Graphite/NBR

LIMITI D’IMPIEGO
- Temperatura liquido fino a 35°C
  (per un uso domestico secondo EN 60335-2-41)
  Temperatura max. liquido: 60°C (per altri impieghi)
- Temperatura ambiente fino a 40°C
- Altezza d’aspirazione manometrica fino a 7 mt.
- Servizio continuo

MOTORE
- Monofase 230V-50Hz
- Motore elettrico ad induzione a 2 poli (n = 2850 min-1)
- Isolamento Classe F
- Protezione IP 44 

MATERIALI
- Corpo pompa 	 Ghisa
- Coperchio corpo pompa	 Ottone 
- Girante	 Ottone
- Albero motore 	 Acciaio Inox AISI 304
- Tenute meccaniche 	 Ceramica/Grafite/NBR

KFM

GIRANTE - IMPELLER
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TIPO
TYPE DIMENSIONI mm - DIMENSIONS mm

DIMENSIONI
DIMENSIONS
mm

PESO
WEIGHT

Monofase
Single-phase A B C D E F G H H1 N DNA DNM P L H Kg

KFM 1 80 80 250 120 100 7 60 154 91 25 1” 1” 173 290 177 6,7

KFM 2 90 90 275 135 112 7 60 172 101 25 1” 1” 171 329 196 9,5

TIPO
TYPE

POTENZA 
NOMINALE
 NOMINAL 

POWER

POTENZA 
ASSORBITA

INPUT
POWER 

AMPERE Q = PORTATA - CAPACITY

Monofase
Single-phase

P2 P1
Monofase

Single-phase

m3/h 0,3 0,6 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,4 3 3,6

HP kW kW
lt/1’ 5 10 15 20 25 30 35 40 50 60

Prevalenza manometrica totale in m.C.A. - Total head in meters w.c.

KFM 1 0,5 0,37 0,55 2,9 H
(m)

38 35 30 26 21 17 13 8

KFM 2 0,8 0,6 0,9 4 58 54 50 45 42 38 33 28 20 12

VOLUMETRIC PUMPS

N

A B

C

DNM

D
N

A

H
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G

H

F
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D

2

1

P
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ELETTROPOMPA VOLUMETRICA

APPLICAZIONI

Elettropompa volumetrica autoadescante in grado di sviluppare 

elevate prevalenze con potenze limitate, ed avere curve di fun

zionamento particolarmente stabili. 

Ideale per impianti domestici, per aumentare la pressione di 

rete degli acquedotti e per la distribuzione automatica dell’ac-

qua a mezzo di piccoli serbatoi, autoclavi o gruppi idrosfera a 

membrana. 

Per il corretto funzionamento della pompa usare esclusivamen

te acqua pulita, o liquidi non aggressivi, senza la presenza di 

sabbia o altre impurità solide.

APPLICATION

Selfpriming volumetric water pump able to offer high pressions 

in relation to comparatively low powers and which have particu-

larly steady operating curves. 

It is qualified in domestic fittings, to increase the system pressure 

in aqueducts and for automatic water distribution by small auto-

clave tanks or by hydrosphere units. 

For the correct functioning of the pump, use clean water, or 

non-agressive liquids only, without sand or other solid impurities.

OPERATING CONDITIONS
- Liquid temperature up to 35°C
  (for home use according to EN 60335-2-41)
  Max. liquid temperature: 60°C (for other uses)
- Ambient temperature up to 40°C
- Total suction lift up to 7 mt.
- Continuous duty

MOTOR
- Single-phase 230V-50Hz
- Two-Pole induction motor (n = 2850 min-1)
- Insulation Class F
- Protection IP 44

MATERIALS
- Pump body	 Cast Iron
- Motor Support	 Cast Iron
- Impeller	 Brass
- Shaft with rotor	 Stainless Steel AISI 304
- Mechanical seal	 Ceramic/Graphite/NBR

LIMITI D’IMPIEGO
- Temperatura liquido fino a 35°C
  (per un uso domestico secondo EN 60335-2-41)
  Temperatura max. liquido: 60°C (per altri impieghi)
- Temperatura ambiente fino a 40°C
- Altezza d’aspirazione manometrica fino a 7 mt.
- Servizio continuo

MOTORE
- Monofase 230V-50Hz
- Motore elettrico ad induzione a 2 poli (n = 2850 min-1)
- Isolamento Classe F
- Protezione IP 44 

MATERIALI
- Corpo pompa 	 Ghisa
- Supporto motore	 Ghisa 
- Girante	 Ottone
- Albero motore 	 Acciaio Inox AISI 304
- Tenute meccaniche 	 Ceramica/Grafite/NBR

AKM

• NO BLOCK SYSTEM
• SELFPRIMING

GIRANTE - IMPELLER

CORPO POMPA - PUMP BODY

SUPPORTO INTERNO
INTERNAL SUPPORT
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TIPO
TYPE DIMENSIONI mm - DIMENSIONS mm

DIMENSIONI
DIMENSIONS
mm

PESO
WEIGHT

Monofase
Single-phase A B C D E F G H H1 N DNA DNM P L H Kg

AKM 60 80 65 240 120 100 7 100 190 40 40 1” 1” 190 306 232 7,5

AKM 100 85 70 266 135 110 8 105 210 45 40 1” 1” 190 320 245 10,9

AKM 150 100 70 310 155 125 10 110 225 55 40 1” 1” 190 320 245 15,7

TIPO
TYPE

POTENZA 
NOMINALE
 NOMINAL 

POWER

POTENZA 
ASSORBITA

INPUT
POWER 

AMPERE Q = PORTATA - CAPACITY

Monofase
Single-phase

P2 P1
Monofase

Single-phase

m3/h 0,3 0,6 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,4 3,3

HP kW kW
lt/1’ 5 10 15 20 25 30 35 45 55

Prevalenza manometrica totale in m.C.A. - Total head in meters w.c.

AKM 60 0,6 0,45 0,6 3
H

(m)

40 35 30 24 18 12 7

AKM100 1 0,75 1,1 4,9 65 58 50 42 35 28 20 5

AKM 150 1,5 1,1 1,5 6,6 80 70 64 55 48 40 32 17 5

VOLUMETRIC PUMP
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI JET

APPLICAZIONI

Elettropompe autoadescanti Jet garantiscono un’ottima resa 
idraulica e una notevole capacità di pressione.
Possono aspirare  fino a 8 mt. di profondità e sono in grado di 
funzionare  perfettamente anche in presenza di acque misce-
late a gas.
Adatte per il sollevamento e la distribuzione negli impianti do-
mestici a mezzo di piccoli e medi serbatoi (autoclavi).

APPLICATION

Selfpriming jet water pumps with a very high hydraulic perfor-

mance and a considerable pressure capacity.
Able to pump up to mt. 8 depth and work perfectly even in gas 
mixed water.
Suitable for water lifting and distribution in domestic fittings by 
small and medium sized tanks.

OPERATING CONDITIONS
- Liquid temperature up to 35°C
  (for home use according to EN 60335-2-41)
  Max. liquid temperature: 35°C (for other uses)
- Ambient temperature up to 40°C
- Total suction lift up to 8 mt.
- Continuous duty

MOTOR
- Single-phase 230V-50Hz
- Three-phase 230/400V-50Hz
- Two-Pole induction motor (n = 2850 min-1)
- Insulation Class F
- Protection IP 44

MATERIALS
- Pump body 	 Cast Iron
- Motor Support (40)	 Cast Iron
- Motor Support 	 Aluminium
- Impeller 	 Noryl
- Diffuser 	 Noryl
- Pump flange 	 Stainless Steel AISI 304
- Shaft with rotor 	 Stainless Steel AISI 304
- Mechanical seal 	 Ceramic/Graphite/NBR

LIMITI D’IMPIEGO
- Temperatura liquido fino a 35°C
  (per un uso domestico secondo EN 60335-2-41)
  Temperatura max. liquido: 35°C (per altri impieghi)
- Temperatura ambiente fino a 40° C
- Altezza d’aspirazione manometrica fino a 8 mt.
- Servizio continuo

MOTORE
- Monofase 230V-50Hz 
- Trifase 230/400V-50Hz
- Motore elettrico ad induzione a 2 poli (n = 2850 min-1)
- Isolamento Classe F
- Protezione IP 44 

MATERIALI
- Corpo pompa	 Ghisa
- Supporto motore (40)	 Ghisa
- Supporto motore	 Alluminio
- Girante 	 Noryl
- Diffusore 	 Noryl
- Flangia portatenuta	 Acciaio Inox AISI 304
- Albero motore 	 Acciaio Inox AISI 304
- Tenute meccaniche 	 Ceramica/Grafite/NBR

CAM

GIRANTE - IMPELLER
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SELFPRIMING JET PUMPS

TIPO
TYPE DIMENSIONI mm - DIMENSIONS mm

DIMENSIONI
DIMENSIONS
mm

PESO
WEIGHT

Monofase
Single-phase

Trifase
Three-phase A B C D E F H H1 DNA DNM P L H Kg

CAM 40 150 77 328 162 126 9 193 123 1” 1” 177 365 197 9,8

CAM 60 162 90 352 176 140 9 210 150 1” 1” 194 400 220 10,1

CAM 66 CA 66 162 90 373 176 140 9 210 150 1” 1” 194 400 220 12,4

TIPO
TYPE

POTENZA 
NOMINALE
 NOMINAL 

POWER

POTENZA 
ASSORBITA

INPUT
POWER 

AMPERE Q = PORTATA - CAPACITY

Monofase
Single-phase

Trifase
Three-phase

P2 P1
Monofase

Single-phase
Trifase

Three-phase

m3/h 0,6 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,4 2,7 3

HP kW kW
lt/1’ 10 15 20 25 30 35 40 45 50

Prevalenza manometrica totale in m.C.A. - Total head in meters w.c.

CAM 40 0,75 0,55 0,8 3,8
H

(m)

38 36 34 32 29 27 25 22 19

CAM 60 0,8 0,6 0,8 3,8 42 38 36 33 30 27 26 23 20

CAM 66 CA 66 1 0,75 1 4,9 2,3 46 43 40 37 35 33 30 29 25
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ELETTROPOMPE AUTOADESCANTI JET

APPLICAZIONI

Elettropompe autoadescanti Jet garantiscono un’ottima resa 
idraulica e una notevole capacità di pressione. Possono aspirare 
fino a 8 mt. di profondità e sono in grado di funzionare  perfet-
tamente anche in presenza di acque miscelate a gas.
Adatte per il sollevamento e la distribuzione negli impianti do-
mestici a mezzo di piccoli e medi serbatoi (autoclavi).

APPLICATION

Selfpriming jet water pumps with a very high hydraulic perfor-

mance and a considerable pressure capacity.
Able to pump up to mt. 8 depth and work perfectly even in gas 
mixed water.
Suitable for water lifting and distribution in domestic fittings by 
small and medium sized tanks.

CAM

OPERATING CONDITIONS
- Liquid temperature up to 35°C
  (for home use according to EN 60335-2-41)
  Max. liquid temperature: 35°C (for other uses)
- Ambient temperature up to 40°C
- Total suction lift up to 8 mt.
- Continuous duty

MOTOR
- Single-phase 230V-50Hz
- Three-phase 230/400V-50Hz
- Two-Pole induction motor (n = 2850 min-1)
- Insulation Class F
- Protection IP 44

MATERIALS
- Pump body 	 Cast Iron
- Motor Support (100)	 Cast Iron
- Motor Support (130)	 Aluminium
- Impeller (100)	 Stainless Steel AISI 304
- Impeller (130)	 Noryl
- Diffuser 	 Noryl
- Shaft with rotor 	 Stainless Steel AISI 304
- Mechanical seal 	 Ceramic/Graphite/NBR

LIMITI D’IMPIEGO
- Temperatura liquido fino a 35°C
  (per un uso domestico secondo EN 60335-2-41)
  Temperatura max. liquido: 35°C (per altri impieghi)
- Temperatura ambiente fino a 40° C
- Altezza d’aspirazione manometrica fino a 8 mt.
- Servizio continuo

MOTORE
- Monofase 230V-50Hz 
- Trifase 230/400V-50Hz
- Motore elettrico ad induzione a 2 poli (n = 2850 min-1)
- Isolamento Classe F
- Protezione IP 44 

MATERIALI
- Corpo pompa	 Ghisa
- Supporto motore (100)	 Ghisa
- Supporto motore (130)	 Alluminio
- Girante (100)	 Acciaio Inox AISI 304
- Girante (130)	 Noryl
- Diffusore 	 Noryl
- Albero motore 	 Acciaio Inox AISI 304
- Tenute meccaniche 	 Ceramica/Grafite/NBR

GIRANTE - IMPELLER
130

GIRANTE - IMPELLER
100




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































